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Ανακοίνωση βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) α ρ ι θ . 3975/87 (') του Συμβου­
λίου αναφορικά με την υπόθεση IV/32.680 συντονισμός της τιμολόγησης μεταφοράς φορτίων από την 

ΙΑΤΑ 

(89/C 228/02) 

Ι. Η κοινοποίηση 

Στις 30 Μαρτίου 1988 και στις 7 Φεβρουαρίου 1989 ο 
Γενικός Διευθυντής της ΙΑΤΑ υπέβαλε, για λογαριασμό της 
Διεθνούς Ενώσεως Αεροπορικών Μεταφορών (ΙΑΤΑ) καθώς 
και για λογαριασμό των αεροπορικών εταιρειών που είναι 
μέλη της και συμμετέχουν στο συντονισμό της τιμολόγησης 
μεταφοράς φορτίων της ΙΑΤΑ (2), αίτηση χορήγησης αδείας 
απαλλαγής για το συντονισμό της τιμολόγησης μεταφοράς 
φορτίων από την ΙΑΤΑ (τιμολογιακές διαβουλεύσεις και 
παρεπόμενα ψηφίσματα), όπως αυτός εφαρμόζεται στα 
πλαίσια της ΕΟΚ και για την έγκριση εξαίρεσης, βάσει των 
διατάξεων του άρθρου 85 παράγραφος 3 της συνθήκης για 
την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, στο 
βαθμό που απεδεικνύετο ότι δεν υπήρχε η δυνατότητα χορή­
γησης της σχετικής αδείας απαλλαγής (3). 

II. Το σύστημα συντονισμού της τιμολόγησης μεταφοράς 
φορτίων της ΙΑΤΑ 

1. Τα αντισυμβαλλόμενα μέρη — Η ΙΑΤΑ και τα μέλη της 

1.1. ΙΑΤΑ 

Η ΙΑΤΑ (International Air Transport Association) απο­
τελεί ένωση προσώπων του εμπορικού δικαίου που 
συναπαρτίζεται από 186 μέλη (την 1η Ιουνίου 1989). Η 
ΙΑΤΑ ιδρύθηκε στη συνδιάσκεψη των φορέων διεθνών 
αερομεταφορών που συνήλθε στην Αβάνα τον Απρίλιο 
του 1945. 

Τα μέλη της ΙΑΤΑ κατατάσσονται σε ενεργά ή συμβε­
βλημένα. Οιαδήποτε επιχείρηση αερομεταφορών πραγ­
ματοποιεί αεροπορικά δρομολόγια μεταξύ των εδαφών 
δύο ή περισσοτέρων κρατών μπορεί να ζητήσει να γίνει 
ενεργό μέλος. 

1.2. Οι αερομεταφορείς 

Οιαδήποτε αεροπορική εταιρεία μέλος της ΙΑΤΑ 
μπορεί να επιλέξει να συμμετάσχει στο συντονισμό της 
τιμολόγησης μεταφοράς φορτίων. Τα μέλη που συμμε­
τέχουν στο εξεταζόμενο σύστημα απαριθμούνται στο 
παράρτημα 1. 

2. Σύντομη περιγραφή του συντονισμού τιμολόγησης 
μεταφοράς φορτίων της ΙΑΤΑ. 

2.1. Συνολική όομή τον συστήματος 

Οι πολυμερείς συνδιασκέψεις συντονισμού των τιμολο­
γίων της ΙΑΤΑ αποτελούν το βήμα στο οποίο τα μέλη 
συναντώνται και επανεξετάζουν τους ναύλους για τα 
φορτία και τους συναφείς όρους, προκειμένου να διατυ­
πώσουν κοινές προτάσεις, υπό μορφήν ψηφισμάτων, 
που θα υποβληθούν στις κυβερνήσεις προς έγκριση. Οι 
συντονιστικές αυτές δραστηριότητες οδηγούν στην 
κατάρτιση ενός συγκεντρωτικού καταλόγου όλων των 
γεωγραφικών περιφερειών, στις οποίες ισχύουν πολυά­
ριθμοι ναύλοι και όροι. Οιονδήποτε μέλος της ΙΑΤΑ 
έχει επιλέξει να συμμετάσχει στις δραστηριότητες αυτές 

(') ΕΕ αρι9. L 374 της 31. 12. 1987, σ. 1. 
(2) Ο πίνακας παρατίθεται στο παράρτημα 1. 
(3) Ο πίνακας των ψηφισμάτων παρατίθεται στο παράρτημα 2. 

αποτελεί μέλος με δικαίωμα ψήφου κάθε συνδιάσκεψης 
ή υποπεριοχής μιας συνδιάσκεψης, στο πλαίσιο της 
οποίας διενεργεί δρομολόγια βάσει των δικαιωμάτων 
της τρίτης ή τετάρτης ελευθερίας. Τα εν λόγω μέλη της 
ΙΑΤΑ μπορεί επίσης να επιλέξουν να αποτελέσουν μέλη 
με δικαίωμα ψήφου οιασδήποτε συνδιάσκεψης, στο 
πλαίσιο της οποίας πραγματοποιούν δρομολόγια, βάσει 
των δικαιωμάτων της πέμπτης ελευθερίας. Τρίτοι ενδια­
φερόμενοι έχουν τη δυνατότητα να υποβάλλουν 
εγγράφως διαβήματα ή/και να προβούν σε παραστάσεις 
προς τις συνδιασκέψεις. Στις συνδιασκέψεις μπορούν 
να παρίστανται συγκεκριμένες κατηγορίες κυβερνη­
τικών παρατηρητών. 

2.2. Τα εξεταζόμενα ψηφίσματα 

(η κατάταξη γίνεται με βάση τις κατηγορίες σύμφωνα 
με την πρακτική της ΙΑΤΑ) 

Τα αντισυμβαλλόμενα μέρη θεωρούν ότι ορισμένα 
ψηφίσματα ή ρήτρες ψηφισμάτων έχουν κατά βάση 
διαδικαστικό ή τεχνικό χαρακτήρα και δεν φαίνεται 
κατά συνέπεια να εμπίπτουν στο πεδίο των διατάξεων 
του άρθρου 85 παράγραφος 1. 

α) Διοικητικά ψηφίσματα 

ΑΑ12 — Περιορισμένες ενδοευρωπάικές συμ­
φωνίες TC 2 

001 — Ψήφισμα μόνιμης ισχύος 

ΟΟΙγγ — Διάταξη προδεσμευτικών όρων — 
Φορτία 

001 ζ — Ψήφισμα ειδικής ενδοευρωπαϊκής 
ισχύος 

006 — Κυβερνητικές εγκρίσεις 

008 — Προσαρμογή των ημερομηνιών ισχύος 

008α — Επέκταση της ημερομηνίας λήξης 

033ε — Κανόνες πληρωμής των ναύλων, επιβα­
ρύνσεων και λοιπών ποσών για τα 
φορτία 

033στ — Διοικητικές διατάξεις — Επίπεδα 
συναλλαγματικών ισοτιμιών 

035 — Ηθικά παράτυπη διαρροή πληροφο­
ριών 

036 — Δημοσίευση απαγορευμένων πρα­
κτικών 

116% — Ψήφισμα παροχής της δυνατότητας 
ενδοευρωπαϊκής μεταφοράς φορτίων 
TC2 

121α — Κυβερνητικά ελεγχόμενοι παράγοντες 
κόστους 

125 — Ψήφισμα εμβασμάτων σε συνάλλαγμα 

200ζ — Συμμόρφωση με τις κυβερνητικές 
απαιτήσεις και εγκρίσεις 

Αντικείμενο των ψηφισμάτων αυτών (ή ορισμένων 
ρητρών των εν λόγω ψηφισμάτων) είναι σε γενικές 
γραμμές η δημιουργία ενός πλαισίου για τους 
μηχανισμούς συντονισμού της τιμολόγησης μετα­
φοράς φορτίων. Τα ψηφίσματα αφορούν τις διατά­
ξεις που πρέπει να πληρούνται έναντι των κυβερνή-
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σεων, την ισχύ και τις ημερομηνίες λήξης των 
ψηφισμάτων (001 έως και 008α), τις διατάξεις πλη­
ρωμής των ναύλων και των συναφών επιβαρύνσεων 
για τα φορτία (033ε και στ), τις σχετικές διατάξεις 
προστασίας των πληροφοριών που έχουν σχέση με 
τις συνδιασκέψεις και τα ψηφίσματα (035, 036), 
ζητήματα που σχετίζονται με τις κυβερνητικές 
αρχές όπως τα τέλη αεροπορικής προσγείωσης, τα 
συστήματα εναερίου ελέγχου και η δέσμευση χρη­
ματικών ποσών (121α, 125), τους ναύλους και 
όρους που επιβάλλουν υποχρεωτικά οι κυβερνήσεις 
(200ζ) ή την προσαρμογή στις μεταβολές της 
αγοράς (118χ). 

6) Διαμόρφωση των ναύλων/κανόνες εφαρμογής 

004κ — Ειδικές διατάξεις για τους ναύλους 
μεταφοράς φορτίων 

0146 — Κανόνες διαμόρφωσης των ναύλων 
μεταφοράς φορτίων 

014οο — Εγχώριοι κανόνες για τους σκοπούς 
διαμόρφωσης των ναύλων 

015αα —Αναλογικοί ναύλοι 

503 — Επιβαρύνσεις σε σχέση με την αξία 

504 — Χαμηλότερη επιβάρυνση σε κατηγο­
ρίες υψηλότερου βάρους 

5076 — Χρήση επιφανειακών μέσων μετα­
φοράς 

513 — Επιβαρύνσεις επί μεικτών αποστολών 

590γ — Συμβατικοί ναύλοι μεταφοράς ειδικών 
εμπορευμάτων 

599 — Ειδικοί πειραματικοί βασικοί ναύλοι 
TC 2 για τους σκοπούς της διαμόρ­
φωσης των ναύλων 

Αντικείμενο των ψηφισμάτων αυτών ή ορισμένων 
μερών των εν λόγω ψηφισμάτων είναι σε γενικό­
τερες γραμμές η χάραξη ενός ομοιόμορφου 
συνόλου κανόνων διαμόρφωσης των ναύλων, με 
την εφαρμογή παρόμοιων μεθόδων υπολογισμού 
και διαμόρφωσης των ναύλων. 

γ) Ναύλοι επί των φορτίων και επιβαρύνσεις — Προ­
μήθεια — Αμοιβή: 
00loo — Ειδικό ψήφισμα — Ουδέτερη αεροπο­

ρική φορτωτική 
003 κκ — Ψήφισμα γενικότερης προσαύξησης 

004ι — Ειδικές διατάξεις για τους ναύλους 
μεταφοράς φορτίων 

018αα — Διακυμάνσεις των τιμών των καυ­
σίμων — Προσαρμογή ναύλων και 
επιβαρύνσεων 

048α — Ελάχιστοι ναύλοι 

116α — Τήρηση των ναύλων μεταφοράς φορ­
τίων και των πρακτικών τιμολόγησης 

116αα — Ναύλοι μεταφοράς φορτίων με 
παροχή δυνατοτήτων διευκολύνσεων 
και διατροφής 

116ψψ — Προτιμησιακοί ναύλοι TC 2 από την 
Ελλάδα προς την Ευρώπη 

500 — Ψήφισμα συστήματος πειραματικών 
ειδικών ναύλων TC 2 

501 

502 

505 

508 

509 

511 

512 

512γ 

518 

519 

5206 

522 

552 

580 

590 

595 

596 

596α 

597 

ΟΟΙμμ 

016αα 

016γγ 

— Ελάχιστες επιβαρύνσεις για τη μετα­
φορά φορτίων 

— Φορτίο χαμηλής πυκνότητας 

— Ναύλοι αεροπορικής μεταφοράς φορ­
τίων από αεροδρόμιο σε αεροδρόμιο 

— Επιβαρύνσεις για ζωοκιβώτια 

— Επιβαρύνσεις για επιστροφές 

— Ναύλοι για ζώντα ζώα 

— Διαμετακομιστικές επιβαρύνσεις 

— Επι6αρύνσεις προπαρασκευής της 
αεροπορικής φορτωτικής 

— Τέλος χειρισμού επικίνδυνων εμπορευ­

μάτων 
— Τέλος είσπραξης επιβαρύνσεων 

— Μηχανισμός μονάδων φόρτωσης — 
Επισταλίες 

— Επιβαρύνσεις — Μηχανισμός μονάδων 
φόρτωσης 

— Γενικοί ναύλοι μεταφοράς φορτίων 
TC2 

— Διπλωματικοί σάκοι 

— Ειδικοί εμπορευματικοί ναύλοι TC 2 

— Ειδικοί ναύλοι για φορτία αξίας 

— Εφημερίδες και περιοδικά 

— Εφημερίδες και περιοδικά από το 
Ηνωμένο Βασίλειο 

— Μεταφορά ανθρωπίνων σορών 

— Τέλος χειρισμού επικινδύνων εμπορευ­
μάτων 

— Προμήθεια για τους πράκτορες μετα­
φοράς φορτίων της ΙΑΤΑ 

— Προμήθεια για τους πράκτορες 
γενικών πωλήσεων μεταφοράς φορ-
τιων 

Αντικείμενο των εν λόγω ψηφισμάτων (ή ορι­
σμένων μερών των προαναφερόμενων ψηφισμάτων) 
που αντιπροσωπεύουν το λειτουργικό μέρος της 
διαδικασίας συντονισμού των τιμολογήσεων είναι 
η καθιέρωση ναύλων, επιβαρύνσεων και τελών για 
τη μεταφορά και χειρισμό των φορτίων και για την 
παροχή των συναφών βοηθητικών υπηρεσιών. 

δ) Ορισμοί 

012μμ —Ορισμός του μέλους 

594 — Ορισμός του φορτίου αξίας 

595 — Ειδικοί ναύλοι για φορτία αξίας 

Τα εν λόγω ψηφίσματα ή ορισμένα μέρη των ψηφι­
σμάτων αυτών χρησιμεύουν για την καθιέρωση 
κοινής ορολογίας και αντιλήψεων στις βιομηχα­
νικές επικοινωνίες. 

ε) Διαφυγή 

001 ζ 

ΟΟΙθθ 

001 ς 

Ψήφισμα ειδικής ενδοευρωπαϊκής 
ισχύος 

TC 2 Ειδικό ψήφισμα διαφυγής 

Ειδικό ψήφισμα διαφυγής μεταφερό­
μενων φορτίων 
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001 χ — Ειδικό ψήφισμα διαφυγής 

116α — Τήρηση των ναύλων μεταφοράς φορ­
τίων και των πρακτικών τιμολόγησης 

116αα — Ναύλοι μεταφοράς φορτίων με δυνα­
τότητες διευκολύνσεων και διατροφής 

116% — T C 2 Ψήφισμα ευρωπαϊκών δυνατο­
τήτων μεταφοράς φορτίων 

116ψψ — T C 2 Προτιμησιακοί ναύλοι από 
Ελλάδα προς Ευρώπη 

518 — Τέλος χειρισμού επικίνδυνων εμπορευ­
μάτων 

Κατά την άποψη της ΙΑΤΑ τα ψηφίσματα αυτά ή 
ορισμένα μέρη των εν λόγω ψηφισμάτων παρέχουν 
στους αερομεταφορείς την αναγκαία ευκαμψία, 
ώστε να ανταποκρίνονται στις μεταβαλλόμενες 
συνθήκες της αγοράς. 

στ) Τεχνικά ψηφίσματα 

007 — Κωδικοί αριθμοί ψηφισμάτων 

0146 — Κανόνες διαμόρφωσης των ναύλων 
μεταφοράς φορτίων 

014οο — Εγχώριοι ναύλοι για τους σκοπούς 
διαμόρφωσης των ναύλων 

018αα — Διακυμάνσεις των τιμών των καυ­
σίμων — Προσαρμογή ναύλων και 
επιβαρύνσεων (διοικητικό ψήφισμα) 

033α — Καθιέρωση ναύλων, επιβαρύνσεων και 
ποσών για τη μεταφορά φορτίων 

0336 — Εφαρμογή, μετατροπή και δημοσίευση 
χιλιογράμμων/λίμπρας 

033γ — Διαμόρφωση συνεχόμενων ναύλων και 
επιβαρύνσεων μεταφοράς φορτίων 

033δ — Ονομασίες νομισμάτων, κωδικοί, 
στρογγύλεμα μονάδων και αποδοχή 
νομισμάτων 

033ε — Κανόνες πληρωμής ναύλων, επιβαρύν­
σεων και λοιπών ποσών για τη μετα­
φορά φορτίων 

033στ — Διοικητικές διατάξεις — Επίπεδα 
συναλλαγματικών ισοτιμιών 

033ζ — Μετατροπή συγκεκριμένων ποσών 
δολαρίων ΗΠΑ σε τοπικά νομίσματα 

049α — Εφαρμογή μεταβολών στους ναύλους 

502 — Φορτίο χαμηλής πυκνότητας 

503 — Επιβαρύνσεις σε σχέση με την αξία 

505 — Ναύλοι αεροπορικής μεταφοράς φορ­
τίων από αεροδρόμιο σε αεροδρόμιο 

5076 — Χρησιμοποίηση επιφανειακών μέσων 
μεταφοράς 

508 — Επιβαρύνσεις για ζωοκιβώτια 

509 — Επιβαρύνσεις για επιστροφές 

512 — Διαμετακομιστικές επιβαρύνσεις 

512γ — Επιβάρυνση προπαρασκευής αεροπο­
ρικής φορτωτικής 

513 

519 

5206 

522 

523 

580 

590 

— Επι6αρύνσεις επί μεικτών αποστολών 

— Τέλος είσπραξης επι6αρύνσεων 

— Μηχανισμός μονάδων φόρτ,ωσης — 
Επισταλίες 

— Επιβαρύνσεις — Μηχανισμός μονάδων 

φόρτωσης 
— Τυποποιημένοι μηχανισμοί μονάδων 

φόρτωσης σε αεροσκάφη 
— Διπλωματικοί σάκοι 

— Ειδικοί εμπορευματικοί ναύλοι TC 2 

Τα εν λόγω ψηφίσματα ή ορισμένα μέρη των εν 
λόγω ψηφισμάτων οδηγούν σε ομοιόμορφους ορι­
σμούς και περιγραφή προϊόντων, εμπορευματοκι­
βωτίων και υπηρεσιών. Χρησιμοποιούνται επίσης 
για την καθιέρωση τυποποιημένων μεθόδων αποτί­
μησης των ναύλων και τη διαμόρφωση των ναύλων 
μεταξύ δημοσιευμένων σημείων. 

III. Το προϊόν και η αγορά του 

Για τους σκοπούς μας, ο όρος φορτίο είναι συνώνυμος με τη 
μεταφορά φορτίου με ναύλο και αποκλείει το ταχυδρομείο. 
Τα αντισυμβαλλόμενα μέρη είναι της γνώμης ότι το αερομε­
ταφερόμενο φορτίο πρέπει να εξετάζεται χωριστά από την 
αεροπορική μεταφορά επιβατών. Λόγω των απαιτήσεων χει­
ρισμού της εξωτερικής μορφής του αλλά και του γεγονότος 
ότι ο τομέας των αερομεταφορών αντιπροσωπεύει μόνο ένα 
σκέλος της συνολικής μετακίνησης, η αεροπορική μετα­
φορά φορτίων απαιτεί μάλλον τη συνεργασία περισσότερων 
πλευρών. 

Οι ευρωπαϊκές αερομεταφορές φορτίων αποτελούν όμως 
μέρος μόνο της παγκόσμιας αγοράς αερομεταφοράς φορ­
τίων. Τα συνολικά λειτουργικά έσοδα από τα προγραμματι­
σμένα διεθνή δρομολόγια μεταφοράς φορτίων όλων των 
αεροπορικών εταιρειών που είναι μέλη της ΙΑΤΑ ανήλθαν 
κατά το 1986, σύμφωνα με τις δημοσιονομικές στατιστικές 
δηλώσεις της ΙΑΤΑ, σε ποσό 7 δισεκατομμυρίων περίπου 
δολαρίων ΗΠΑ ενώ τα συνολικά έσοδα για το σύνολο των 
παρεχόμενων υπηρεσιών (μεταφορά επιβατών, φορτίου, 
ταχυδρομείου και λοιπές μεταφορές σε περίπου 45 200 εκα­
τομμύρια δολάρια ΗΠΑ. Ο συνολικός κύκλος εργασιών των 
μεμονωμένων μελών (για την μεταφορά επιβατών, φορτίου, 
ταχυδρομείου και για τις λοιπές μεταφορές) κυμαίνεται 
από 1 400 000 έως 6 688 000 000 δολάρια ΗΠΑ. Τα έσοδα 
από τη διεθνή μεταφορά φορτίων των αεροπορικών 
γραμμών που έχουν την έδρα τους στην Κοινότητα καθώς 
και των μελών της Ένωσης Ευρωπαϊκών Αεροπορικών Εται­
ρειών (ΕΕΑΕ) ανήλθε κατά το ίδιο έτος, σύμφωνα με την 
επετηρίδα της ΕΕΑΕ για το 1986, στο ποσό των 
3 371 570 000 δολαρίων ΗΠΑ (συνολικά προγραμματισμένα 
διεθνή δρομολόγια) και στο ποσό των 381 690 000 δολαρίων 
ΗΠΑ (προγραμματισμένα διεθνή δρομολόγια στη «γεωγρα­
φική» Ευρώπη). 

IV. Επιχειρήματα των πλευρών αναφορικά με τη δυνατότητα 
εφαρμογής του άρθρου 85 παράγραφος 3 

Το αντισυμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν ότι ορισμένα 
ψηφίσματα ή ρήτρες ψηφισμάτων ενδέχεται να περιορίσουν 
ή διαστρεβλώσουν σημαντικά τον ανταγωνισμό σε ενδοκοι-
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νοτικό επίπεδο. Είναι ωστόσο,της άποψης ότι οι διατάξεις 
αυτές μπορείναυπα^θούνστιςεξαιρέσεις του άρθρου85 
παράγραφος^για τους εξής ^όγους^ 

ϊ^το σύστημα θα συμ^ά^ειγενικότερα στη ^τίωση της 
παροχής και της κατανομής υπηρεσιών αερομεταφοράς, 
επειδή 9α δωσειτη δυνατότητα διακανονισμών μεταξύ 
αεροπορικών εταιρειών ^που διευρύνουν τους προ 
ορισμούς, τα προγραμματισμένα δρομολόγια και τις επι̂  
.̂ογές παρεπόμενων υπηρεσιών που διατίθενται στο 

αερομεταφερόμενο κοινός 9α εξασφαλίσει τη συνοχή 
και την αμοιβαία ενα^Ααγή την μεταξύ διαφορετικών 
προϊόντων αερομεταφοράς φορτίων, 9α ευνοήσει την 
προσφορά ευρύτερου φάσματος προϊόντων και 9α διευ 
κο^ύνει τη διαφάνεια της κατανομής με την καθιέρωση 
μιας συνοδικής καιακρι^ούς εικόνας των δια9εσίμων 
επιΑογωντιμων^υπηρεσιων^ 

ϋ^ομη^ανισμός συντονισμού της τιμολόγησης μεταφοράς 
φορτίων θα έδινε στους καταναλωτές τη δυνατότητα να 
αποκομίσουν δίκαιο μερίδιο από τα κέρδη που θα προέ 
κυπταν,κατά^άσηεπειδήθαδιάνοιγετη δυνατότητα 
εισαγωγής νέων εννοιών σε ευρύτερη βιομηχανική ^άση 
^αποτρέπονταςτονκίνδυνοπουπεριέ^ουντα μεμονω 
μέναμέτρα^καιγιατο^όγο αυτό θα ενεθάρρυνε την 
ευρύτερηυιοθέτηση^τιωσεων,απότιςοποίεςκερδι 
σμένο θα έβγαινε το αερομεταφερόμενο κοινό, με τη 
μείωση του κόστουςήτη διεύρυνση του φάσματος των 
προϊόντων^ 

ϋΐ^δεν θα επέ(^Αεπεριορισμούς περιττούςγιατην επί 
τευξη των αντικειμενικών του στόλων, επειδή κατά την 
γνώμη των μερωνηιδιότητα του μέλους της ΙΑΙΑείναι 
εκούσια καιανοικτή, ο συντονισμόςτηςτιμο^όγησης 
είναι προαιρετικός, δεν σ^ετίξεται με την πρόσβαση 
στην αγορά και το επίπεδο της παραγωγής και δεν περί 
.̂αμ^άνει κανένα μηχανισμό συμμόρφωσης ούτε προ 

(^έπει κυρώσεις. Τα ψηφίσματα, στην περίπτωση που 
εγκρίνονται,υπο^ά^ονταιυπόμορφή προτάσεων στις 
κυβερνήσεις καιπερι^,αμ^άνουν απαρεγκ^ίτως μη^ανι 
σμούς που επιτρέπουν στα μεμονωμένα μέ^ηνακαθιε^ 
ρωνουν εξωραϊστικούς ναύλους, ούτως ώστε να αντιμε 
τωπίξουν τις ανάγκες της αγοράςήτουανταγωνισμού^ 

ί̂  τέ^ος το σύστημα δενθαέδινετηδυνατότηταουσια 
στικής εξάλειψης του ανταγωνισμού. Ι^ατάτην άποψη 
των μερωνηδομή της αγοράς αερομεταφοράς φορτίων 
^ασίξεται σε ανοικτούς διακανονισμούς συνεργασίας 

μεταξύ ενός αριθμού μέρων που παρέχουν συμπλήρωμα 
τικές υπηρεσίες και που συνασπίζονται μεταξύ τους, 
ώστε να σχηματίσουν τη συνοδική μετακίνηση της απο^ 
στολής από τον αποστολέα στον παραλήπτη, ^ατά 
συνέπεια τα πρότυπα που ισχύουν μεταξύ των εταιρειών 
για το χειρισμό των φορτίων και τα τιμολόγια είνα στο 
επίκεντρο της παραδοσιακής αγοράς αερομεταφοράς 
φορτίων και οιοσδήποτε περιορισμός ήθε^ε επι^ηθεί 
στο ανοικτό σύστημα συνεννόησης των αεροπορικών 
εταιρειών θα περιόριξε την ικανότητα τόσο των αεροπο 
ρικων εταιρειών όσο και των συνεταίρων τους κατά την 
παροχή των εξυπηρετήσεων να αντιμάχονται τους αντα 
γωνιστές τους στη συνοδική ενδοευρωπαϊκή αγορά 
μεταφοράς φορτίων. 

V 

^ανακοίνωση αυτήεκδίδεται συμφωνάμε τη διαδικασία 
πουκαθιερωνεται από το άρθρο5του κανονισμού ^ΕΟ^ 
αριθ. 3̂ 75̂ 87, αφού η Επιτροπή προσδιόρισε εκ πρώτης 
όψεως, ότι οι εν ^όγω διακανονισμοί τηρούν τους όρους του 
άρθρου 85 παράγραφος Ι τηςσυνθήκης. ϋ Επιτροπή δεν 
έ^ει διαμορφώσει στο στάδιο αυτό άποψη κατά πόσο οι 
διατάξεις του άρθρου 85 παράγραφος^της συνθήκης εφαρ 
μόξονται επί των διακανονισμών αυτών. 

σύμφωνα με όσα προβλέπονται στο άρθρο5παράγραφος^ 
του κανονισμού ^ΕΟ^ αριθ. ^75^87,ηΕπιτροπήκα^εί τις 
ενδιαφερόμενες πλευρές να διαβάσουν τιςπαρατηρήσεις 
τους εντός τριάντα ήμερων από την ημερομηνία της δημοσί 
ευσης της παρούσας ανακοίνωσης, μνημονεύοντας τον 
κωδικό αριθ. αναφοράς Ρ ^ ^ . ^ 0 , στην εξής διεύθυνσης 

Επιτροπή των Ευρωπαϊκών κοινοτήτων, 
ΡενικήΑιεύθυνσηΑνταγωνισμού, 
Αιεύθυνση συμπράξεις, κατάχρηση δεσπόξουσας θέσης και 
ά^εςστρε^ωσεις του ανταγωνισμού ΗΡ̂ , 
Α^^Ι^Ροΐ^ΟΟ, 
8 1 0 ^ Βρυξέλες 

Ταενδιαφερόμενα μέρη έ^ουν τη δυνατότητα να ελέγξουν 
τον π^ήρηκατά^ογο των ψηφισμάτων που απαριθμούνται 
στο παράρτημα II εντός 30 ήμερων από τηνημερομηνία 
δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης.Ιαμέρη δύνανται 
να συμβουλευτούν τον εν ^όγω κατάλογο είτε στην προανα 
φερθείσα διεύθυνση είτε στα γραφεία της Αιεθνούς Ενωσης 
Αεροπορικων^εταφορωνστηΡενεύη,^^^^]οΐη^ 
ι | ^ , ^ ο ί ^ ^ ο ^ ^ ^ ο , ^ 1 1 ^ ^ ^ ο ^ ^ ι ^ ^ ^ ο ^ ^ . 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

Κατάλογος των μελών των συνδιασκέψεων δασμολογικού συντονισμού για τις μεταφορές έναντι ναύλου 

Αάπ& Αιπν&γχ 

ΑεΓ Ειηξυ$ 

ΑεΓθΙίηε&$ ΑΓβεηπη&$ 

ΑίΓ Α ί π ς υ ε 

Α Ι Γ Α Ι ξ ε η ε 

ΑίΓ €&Π3(1& 

ΑίΓ ΡΓ&ηαε 

ΑίΓ Ο ί ώ ο η 

ΑίΓ-Ιηάι» 

Α Ι Γ Μ&Ι&νι 

Α Ι Γ Μαίια 

Α Ι Γ Νε\ν Ζε&1&η(1 

Α Ι Γ Ν ι υ ς ι η ι 

Α Ι Γ Τ&ηζ&ηι& 

ΑΙΓ υΚ 

Α Ι Γ Ζ&ίΓε 

Αΐιιαίι» (Ειηεε ΑεΓεε Ιι&Ιι&ηε) 

ΑΠ Ν ι ρ ρ ο η ΑιΗιηεχ 

Αη5εΐι ΑιΗιηε; 

Αυχιπιΐΐίΐη ΑιΗιηεχ 

Α υ χ ί π α η ΑιΗιηε$ 

Α Υ Ι Α Ν Ο Α (ΑεΓονι&5 Νααοηίΐΐεχ άε €οΙθΓηΒι&) 

ΑΓΙΛΤΙΆ ΑίςΗαη ΑιΗιηεχ 

Βηιι$Η Αιπνίΐγχ 

ΟαπιεΓΟοη ΑιΗιηε5 

Οζηϋάΐίη ΑιΗιηε; ΙηιεΓηαιιοηαΙ 

€ 5 Α (€ε&Ιίθ5ΐονεη5ΐίε ΑεΓοΙιηιε) 

ΟυΒ&ηΛ (ΕπιρΓεχα €οη$ο1ΐ(1α(1& αυΒ&η& άε 
Ανι&αιόη) 

€ γ ρ Γ υ : Αιπνίΐγχ 

Εου&ίοπ&ηζι (ΕπιρΓεχα Ε ε υ α ι ο π α η ϊ άε Α ν ι ^ α ο η ) 

Εβγρι^ΐΓ 

ΕΙ ΑΙ 

ΕιΗιορι^η ΑιΗιηε5 

Ριηη&ΐΓ 

ΡΙγιηβ ΤίξεΓ Είπε 

Ρ Τ 0&ηχά& Ιηάοηεχια 

ΟΗ&Π& Αιπναγχ 

ΙΒΕΚΙΑ (Ειηεαχ ΑεΓε&$ άε Εχραπα) 

ΙοεΙαικΙίΐΐΓ 

Ιηάι&η ΑιΗιηεχ 

ΐΓ&η Α Ι Γ 

ΐΓαςι Αιηναχ5 

]3Γη»ΗΐΓψ& ΕιΒγαη Α Γ ^ Β ΑιΗιηεχ 

Ι&ρ&η Α Ι Γ Ε ί π ε : 

] Α Τ (Τυ§ο5ΐονεη$1ο ΑεΓοίΓίΐηφοπ) 

Κεηγ& Αιην^γχ 

Κ Ε Μ Κογαϊ ϋ υ ΐ ο η ΑιΗιηεχ 

Κ υ ν & α Αιπναγχ 

Ε Α Μ (ΕιηΗαχ ΑεΓεαχ άε Μος^ιτιΒιςυε) 

ΕΑΝ-ΟΖΗΙΕΕ (Ειηεα ΑεΓε& Ν α α ο η α ΐ €Ηι1ε) 

Ε Ο Τ (Ροίχΐίΐε Ειηιε Εοίηιεζε) 

ΕυίιΗαηχα (Οειιιχοηε ΕαίιΗαηκ^) 

Μ Α Ε Ε ν ( Η α η ς α π α η ΑιΗιηεχ) 

Μ Ε Α (Μιάάΐε Εαχι ΑιΗιηεχ ΑΙΓΙΙΒΛΠ) 

Ν € Α ( Ν ι ρ ρ ο η €&Γβο ΑιΗιηεχ) 

Νι§επ& Αιπναγχ 

Οΐγπιριο Αιπναγκ 

Ραη Απιεπο&η "ΨοΗθ Αιπναγχ 

ΡΗιΙιρριηε ΑιΗιηεχ 

ΡΙΑ (Ρα^ιχίαη ΙηΐεΓπαίιοηαΙ ΑιΗιηεχ) 

Ρ Ε Ο Ν Α (ΡπΓηεΓ35 Ειηε&5 υηΐβυ%γ&5 άε 
Ν&νεξ&ειοη ΑεΓείΐχ) 

Ρο1γηε5ΐαη ΑιΗιηε: 

Ρ&ηΐ&5 Αιηναγχ 

Κογαΐ Α Ι Γ ΜαΓοο 

Κογ&Ι ]θΓ(1&ηι&η 

5ΑΑ (δουΐΗ Α ί π ο α η Αιηναγχ) 

δ Α Β Ε Ν Α (δοοιείε αηοηγηιε Βεΐςε ά ' ε χ ρ ί ο ι ι α π ο η 
άε Ια ηανι§αιιοη α ε π ε η η ε ) 

δ Α δ (δοίίικίιηδνΐίΐη ΑιΗιηεχ δγχιειτι) 

δ Α Ο Ο Ι Α (δ&υάι ΑΓ&Βι&η ΑιΗιηεχ) 

δυά&η Αιηναγ$ 

δ ^ Ι δ δ Α Ι Κ (δ^ιχχ ΑίΓ Τ π ι η φ ο π ) 

δχπ&η ΑΓαΒ ΑιΗιηεχ 

Τ Α Α Ο (ΕιηΗαχ ΑεΓεαχ άε Αη£θ1α) 

Τ Α Ρ (ΑίΓ Ροπιΐ8»1) 

Τ Η Υ ( Τ υ Α Ηανα Υοΐΐαπ) 

Τ Μ Α (Τπιηχ-ΜεώιεΓπιηεί ΐη Αιπνίΐγχ) 

Τ υ η ΐ ϊ Α Ι Γ 

Τ ^ Α (ΤΓ&Π5 ^ Ο Γ ΐ ά ΑΐΓΐΐΠ€5) 

υηιιεοί ΑιΗιηεχ 

ΕΙΤΑ ( Ο π ι ο η άε Ττϋηχροπχ Αεπεηχ) 

ν Α Κ Ι Ο (Υι&ς&ο ΑεΓεα Κιο-Οπιηοΐεηχε) 

ν ΐ Α δ Α ( ν ε η ε ζ ο ί α η α Ι η ι ε π ι α α ο η α ΐ άε Ανιαοιοη) 

Υ Ε Μ Ε Ν Ι Α (Υειτιεη Αιπναγχ) 

Ζ&ΓηΒι& Αιπναγ$ 
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